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685 10 119 
EINBAUHINWEISE  

BMW M3 Typ M390 Elektronik Satz  
 

 

685 10 119 

INSTALLATION INSTRUCTIONS  
BMW M3 type M390 Cancellation kit  
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Montageort VA Elektroniksatz / Assembly area front axle electronic kit 

Vorderachse/ 
Front axle: 
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VA Elektroniksatz mit den mitgelieferten Innensechskantschrauben und Sperrzahnmuttern an der Hal-
terung montieren.   
 
Mount the electronic kit with the supplied allen screws and serrated nuts on the bracket. 

Vorderachse/ 
Front axle: 

Originale Muttern von der Domstrebe demontieren.  
 
Dissmantle the original nuts of the dome strut. 

Kurzes Kabel 
 
Short cable 

Langes Kabel 
 
Long cable 
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Hinterachse/ 
Rear axle: 

Montageort HA Elektroniksatz / Assembly area rear axle electronic kit 

Links / Left Rechts / right 

Kofferraum / Rear trunk 

Abbildung BMW M5 
 

Picture BMW M5 
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Kofferraumverkleidung demontieren. 
HA Elektroniksatz ankleben und mit dem originalen Kabelbaum verbinden. Die Steckverbindung befin-
det sich unter der Seitenverkleidung. 
WICHTIG: Oberfläche muss staub– und fettfrei sein. 
 
Dismantle the rear trunk carpeting. 
Fix the rear axle electronic kit with the supplied tape and connect the cable with the original cable har-
ness. For this remove the side cover  
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

Hinterachse/ 
Rear axle: 

Links / Left 

Rechts / Right 

Stecker / 
Connector 

Stecker / 
Connector 



  

 Einbauhinweise / Installation Instructions  

Hinweis Nr./ 
Instruction No. 

685 10 119   
Erstellt am/ 

Date 
17.07.2015 

Seite / Page 7 

Hinterachse/ 
Rear axle: 

Anschließend das Kabel verlegen und an den markierten Punkten mit Kabelbindern befestigen.  
 
Lay the cable and fix it with the supplied cable ties on the marked points. 

Rechts / Right 

Links / Left 
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Hinterachse/ 
Rear axle: 


